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ZÁPISNICA 
o posúdení splnenia podmienok účasti na predmet podlimitnej zákazky na dodanie tovaru 

 

„Farby a riedidlá“, o ktorej bolo zverejnené vo Vestníku verejného obstarávania č. 180/2013 dňa 

14.09.2013 pod značkou 15515– WYT (ďalej len „Výzva“) 
 

Komisia menovaná za účelom vyhodnotenia podlimitnej zákazky, po otvorení obálok s ponukami 

označených ako „Ostatné“, predkladá verejnému obstarávateľovi zápisnicu o posúdení splnenia 

podmienok účasti na predmet zákazky v súlade s Výzvou a súťažnými podkladmi na predmet 

podlimitnej zákazky „Farby a riedidlá“. 
 

 

Komisia v zložení: 

Ing. Marián Paulenka    

Ján Lehotský     

Ján Chaban     

Martina Čiliaková    

PhDr. Petra Baričová    

    

Komisia zasadala v rámci posúdenia splnenia podmienok účasti predmetnej zákazky v dňoch: 

03.10.2013 a 30.10.2013. 

Otváranie ponúk  komisia vykonala v zmysle § 41 ods.1 zákona o verejnom obstarávaní.  
 

1./ Zoznam všetkých uchádzačov, ktorí doručili v stanovenom termíne ponuku: 

 

Lehota na predkladanie ponúk uplynula dňa 03.10.2013 o 10,00 hod. 

 

Uchádzač č. 1:  Chemolak, a.s., Továrenská 7, 919 04 Smolenice 

 - dátum doručenia ponuky: 02.10.2013 – doručená poštovou zásielkou 

 

Uchádzač č. 2:  MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava 

- dátum doručenia ponuky: 02.10.2013 – doručená poštovou zásielkou 

 

Uchádzač č. 3:  SATES a.s., Slovenských partizánov 1423/1, 017 01 Považská Bystrica 

- dátum doručenia ponuky: 03.10.2013 o 08,51 hod. – doručená osobne 

Komisia overila a skonštatovala neporušenosť všetkých troch ponúk uchádzačov. Ponuky 

uchádzačov komisia označila príslušným poradovým číslom v chronologickom poradí. 

 

Následne komisia otvorila časti ponúk označené slovom „Ostatné“ v chronologickom poradí tak, 

v akom boli doručené.  

 

 2./ Zoznam vylúčených uchádzačov s odôvodnením vylúčenia: 

 

 Bol vylúčený uchádzač MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava 

Proces posudzovania splnenia podmienok účasti bol neverejný. Komisia posudzovala 

splnenie podmienok účasti v súlade s Výzvou a súťažnými podkladmi. Preverovala predložené 

doklady vo väzbe na ustanovenie § 33 a § 42 zákona o verejnom obstarávaní. Členovia komisie 
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preverovali ponuky v rozsahu dokladov na preukázanie splnenia podmienok účasti vo verejnom 

obstarávaní.  

 

Komisia listom zo dňa 09.10.2013 písomne požiadala uchádzača MONAL-BBG s.r.o., 

Broskyňová 8, 811 03 Bratislava o vysvetlenie a o doplnenie predložených dokladov 

na predmetnú podlimitnú zákazku v rámci časti ponuky označenú ako „Ostatné“ v zmysle § 33 

ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). 

 

 Uchádzač bol požiadame Vás, aby doplnil v zmysle § 26 ods. 1 písm. h), i) a j) zákona 

o verejnom obstarávaní doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti, t. j. čestné vyhlásenia 

podľa § 26 ods. 2 písm. písm. f) a g) tohto zákona, tzn. čestné vyhlásenia, že: 

 

písm. h) nemá právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní alebo nie ste osobou, 

1. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti 

alebo členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo 

ovládajúcou osobou je osoba, ktorá má právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 

2. ktorej spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti 

alebo členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo 

ovládajúcou osobou je osoba, ktorá je alebo v čase, kedy prebiehalo verejné obstarávanie vo 

vzťahu ku ktorému bol právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, bola 

2a. spoločníkom, známym akcionárom, ktorý vlastní najmenej 34 % akcií tejto spoločnosti alebo 

členom, alebo ktorej štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, prokuristom alebo 

ovládajúcou osobou osoby, ktorá má právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 

2b. právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, právoplatne uložený 

zákaz účasti vo verejnom obstarávaní, 

3. ktorá sa stala právnym nástupcom osoby, ktorá mala v čase, kedy k nástupníctvu došlo, 

právoplatne uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní. 

 

písm. i) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, 

ktorá je alebo bola subdodávateľom vo vzťahu k zákazke, zadanej podľa tohto 

zákona, ktorá sa vymáha výkonom rozhodnutia, 

 

písm. j) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia mzdy, platu alebo inej odmeny za prácu, 

náhrady mzdy alebo odstupného, na ktorých vyplatenie má zamestnanec nárok, 

ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia. 

 

 Uchádzač bol požiadaný, aby v zmysle § 28 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní 

a odd. III ods. III. 1.3 bod 1 Výzvy doplnil originál alebo úradne osvedčenú kópiu dokumentov 

(referencií) preukazujúcich splnenie podmienky účasti podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona 

o verejnom obstarávaní  

ak odberateľom 

1. bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia, 

2. bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz o 

plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k dispozícii, 

vyhlásením uchádzača alebo záujemcu o ich dodaní, doplneným dokladom, preukazujúcim 

ich dodanie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli dodané. 

  

Za predchádzajúce 3 roky sa pre účely tejto zákazky považujú 3 roky predchádzajúce dňu, 

ktorý je posledným dňom, pred dňom lehoty na predkladanie ponúk. 
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 Uchádzač predložil len zoznam dodávok, ktorý je potvrdený iba ním ako uchádzačom. 

V jeho ponuke chýbajú doklady potvrdzujúce dodávky v predloženom zozname dodávok v zmysle  

vyššie citovaného  § 28 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní. 

 

 Ďalej bol uchádzač požiadaný, aby doplnil nasledovné doklady požadované v zmysle 

§ 28 ods. 1 písm. l) bod 2 zákona o verejnom obstarávaní a odd. III ods. III. 1.3 bod 2 Výzvy: 

 

► K položke č. 44 prílohy 1b SP ste predložili Certifikát preukázania zhody č. 

5301C/02/0349/1C/C04 zo dňa 24.05.2002, ktorý je podľa údajov uvedených na tomto certifikáte 

neplatný. Platnosť tohto certifikátu preukázania zhody bola od: 24.05.2002 do 21.12.2006. 

Uchádzač mal na daný výrobok/výrobky predložiť platný certifikát alebo vyhlásenie o zhode 

výrobku. Zároveň v zmysle odd. III ods. III. 1.3 bod 2 Výzvy bol uchádzač požiadaný 

o predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií požadovaných dokladov. 

 

► K položkám č. 41, č. 49 – 52, č. 53 – 55, č. 56 – 59, č. 60 – 61, č.62 – 65, č. 68 prílohy 1b SP 

ste predložili Kartu bezpečnostných údajov výrobku, nepredložili ste však certifikát alebo 

vyhlásenie o zhode k daným výrobkom. V zmysle odd. III ods. III. 1.3 bod 2 Výzvy sa 

požadovalo predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií požadovaných dokladov 

(certifikáty resp. vyhlásenia o zhode výrobku). 
 

 Zároveň v zmysle § 28, ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní môže uchádzač na 

preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné 

kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač 

verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať s 

kapacitami osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo 

odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť je nutné preukázať písomnou zmluvou uzavretou s touto 

osobou, obsahujúcou záväzok osoby, ktorej technickými a odbornými kapacitami mienite 

preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, že Vám táto osoba poskytne 

svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité 

na preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti, musí spĺňať podmienky účasti podľa § 26 

ods. 1 vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity záujemcovi alebo 

uchádzačovi poskytnuté.  

 Doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti podľa § 26 ods. 1 zákona o verejnom 

obstarávaní nemusí uchádzač predkladať ku dňu lehoty na predkladanie ponúk, verejný 

obstarávateľ preskúma túto skutočnosť v súlade s princípom transparentnosti.  

 Požaduje sa však v zmysle citovaného § 28, ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, aby 

uchádzač predložil verejnému obstarávateľovi písomnú zmluvu uzavretú s nasledovnými 

osobami (spoločnosťami):  

- Chemolak a.s., Továrenská 7, 919 04 Smolenice, 

- MATADORFIXs.r.o., Kopčianska 24, 852 01 Bratislava, 

- COLOR SPECTRUM a.s., Anenská 1, 695 01 Hodonín, resp. HET SLOVAKIA, s.r.o., 

Esterházyovcov 1549/25, Galanta, 

-  ELASTIK spol. s r.o., Šelpice 252, 919 09 Bohdanovce, 

- TechnoKem aerosol s.r.o., Krapkova 3593/54, 669 02 Znojmo, Česká republika, 

- MOTIP DUPLI GmbH, Kurt Vogelsang Strasse 6, D-74855 Hassmersheim resp. Tradix 

Slovakia spol. s r.o., Kovaľská 1A, 040 15 Košice, 

 že pri plnení zmluvy bude môcť uchádzač reálne disponovať s kapacitami osôb, ktorých 

spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti.  
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 Tieto zmluvy musia obsahovať záväzok osoby/osôb (vyššie uvedených spoločností), 

ktorými technickými a odbornými kapacitami preukazuje svoju technickú spôsobilosť alebo 

odbornú spôsobilosť, že mu tieto osoby poskytnú svoje kapacity počas celého trvania zmluvného 

vzťahu. 

 Tieto vyššie uvedené doklady mal uchádzač doručiť v zmysle § 33 ods. 6 písm. a) zákona 

o verejnom obstarávaní v lehote do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti 

na adresu sídla verejného obstarávateľa. 
 

 Uchádzač MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava prevzal dňa 11.10.2013 

predmetnú žiadosť. Dňa 16.10.2013 bola doručená verejnému obstarávateľovi v danej veci 

v lehote podľa § 33 ods. 6  písm. a) zákona o verejnom obstarávaní odpoveď uchádzača  

MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava zo dňa 15.10.2013. 

 

 Uchádzač doručil všetky požadované čestné vyhlásenia. Komisia akceptovala do istej 

miery vysvetlenie uchádzača a doplnenie predložených dokladov. Neakceptovala však vysvetlenie 

a doplnenie týkajúce sa podmienky účasti podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 

obstarávaní a odd. III ods. III. 1.3 bod 1 Výzvy.  

 

 Listom zo dňa 09.10.2013 bol uchádzač MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 

Bratislava okrem iného požiadaný o doplnenie dokladov – originálov alebo úradne osvedčených 

kópií v zmysle § 28 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, ak odberateľom 

1. bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je 

referencia, 

2. bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz 

o plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k 

dispozícii, vyhlásením uchádzača alebo záujemcu o ich dodaní, doplneným dokladom, 

preukazujúcim ich dodanie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli dodané; 

   

 Vyššie uvedené mal uchádzač MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava 

doplniť z toho dôvodu, že vo svojej ponuke predložil len zoznam dodávok, ktorý je potvrdený len 

ním ako uchádzačom. V jeho ponuke chýbali doklady, ktoré by potvrdzovali dodávky od 

odberateľov v zmysle  vyššie citovaného § 28 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní. 

 

 V ním doručenej odpovedi zo dňa 15.10.2013 uvádza, že jeho požiadavku predmetnej 

zákazky „nie je možné splniť“, pretože ako ďalej uvádza „verejní odberatelia, s ktorými má 

zmluvy, nie sú ochotní uvedené zmluvy zverejniť“. Zároveň v prílohe jeho listu zo dňa 15.10.2013 

predložil faktúry, ktoré však nespĺňajú verejným obstarávateľom stanovený minimálny objem: 

78 000,- Eur bez DPH, preukázal objem len vo výške 2284,59 Eur bez DPH ( 2741,51 Eur 

s DPH), čo nebolo možné požadovať za splnenie podmienky účasti zverejnenej predmetnej 

zákazky. 

 

Podmienka účasti podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní je 

zadefinovaná striktne vo vzťahu k predmetu zákazky s cieľom dosiahnuť čestnú hospodársku 

súťaž medzi kvalifikovanými dodávateľmi. Podmienka účasti je primeraná a jej potreba vyplynula 

z dôvodu overenia si skutočnosti, či uchádzači disponujú odbornými skúsenosťami z oblasti 

predmetu zákazky a sú schopní ju plniť/dodať. 

 

 Komisia má za to, že pokiaľ sa záujemca/uchádzač chce zúčastniť procesu verejného 

obstarávania, musí rešpektovať podmienky účasti, ktoré verejný obstarávateľ požaduje v zmysle 

zákona o verejnom obstarávaní. Pretože len tak má verejný obstarávateľ možnosť si overiť kvalitu 

a schopnosť záujemcu/uchádzača plniť verejným obstarávateľom požadovaný predmet zákazky. 
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 Uchádzačovi MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava bolo v súlade s § 33 

ods. 7 písm. a) a písm. c) zákona o verejnom obstarávaní oznámené, že nesplnil podmienky 

účasti, nepredložil po písomnej žiadosti podľa odseku 6 doplnenie predložených dokladov. 

Z uvedeného dôvodu mu bolo písomne listom zo dňa 22.10.2013 oznámené, že je z predmetnej 

podlimitnej zákazky vylúčený. 
 

Komisia listom zo dňa 09.10.2013 písomne požiadala uchádzača Chemolak, a.s., 

Továrenská 7, 919 04 Smolenice o vysvetlenie a o doplnenie predložených dokladov 

na predmetnú podlimitnú zákazku v rámci časti ponuky označenú ako „Ostatné“ v zmysle § 33 

ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

 Uchádzač bol požiadaný, aby doplnil v zmysle § 26 ods. 1 písm. i) a j) zákona o verejnom 

obstarávaní doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti, t. j. čestné vyhlásenia podľa § 26 

ods. 2 písm. písm. g) tohto zákona, tzn. čestné vyhlásenia, že: 
 

 

písm. i) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo zmluvy s osobou, 

ktorá je alebo bola subdodávateľom vo vzťahu k zákazke, zadanej podľa tohto 

zákona, ktorá sa vymáha výkonom rozhodnutia, 

 

písm. j) nemá nesplnenú povinnosť vyplatenia mzdy, platu alebo inej odmeny za prácu, 

náhrady mzdy alebo odstupného, na ktorých vyplatenie má zamestnanec nárok, 

ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia. 

 

Uchádzač Chemolak, a.s., Továrenská 7, 919 04 Smolenice prevzal dňa 11.10.2013 

predmetnú žiadosť a v požadovanej lehote doručil dňa 18.10.2013 požadované vysvetlenie a 

doplnenie ponuky. 

 

Komisia listom zo dňa 09.10.2013 písomne požiadala uchádzača SATES a.s., Slovenských 

partizánov 1423/1, 017 01 Považská Bystrica o vysvetlenie a o doplnenie predložených dokladov 

na predmetnú podlimitnú zákazku v rámci časti ponuky označenú ako „Ostatné“ v zmysle § 33 

ods. 6 a § 42 ods. 2  zákona o verejnom obstarávaní. 

 

 V zmysle § 32 ods. 11 zákona o verejnom obstarávaní predložil uchádzač čestné 

vyhlásenie, že rozsahom, ,obsahom aj spôsobom spĺňa podmienky účasti stanovené verejným 

obstarávateľom na danú zákazku. Toto čestné vyhlásenie však bolo všeobecného charakteru, prrto 

bol uchádzač požiadaný o vysvetlenie, na ktoré konkrétne podmienky účasti predmtnej zákazky sa 

jeho čestné vyhlásenie vzťahuje. 

 

 V rámci požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky v zmysle súťažných 

podkladov, kap. A.1 bod 17.2, Ponuka – obsah časti B.1 súťažných podkladov návrh zmluvy musí 

byť doplnený o identifikačné údaje uchádzača a podpísaný uchádzačom alebo osobou oprávnenou 

konať za uchádzača. Návrh zmluvy mali uchádzači predložiť so všetkými jej požadovanými 

prílohami, ale bez uvedenia cien v návrhu zmluvy v časti „Ostatné“. Tzn., že súčasťou 

prekladaného návrhu zmluvy mala byť aj karta bezpečnostných údajov výroku/výrobkov ako 

príloha č. 1 k zmluve. 

 

Uchádzač SATES a.s., Slovenských partizánov 1423/1, 017 01 Považská Bystrica prevzal 

dňa 11.10.2013 predmetnú žiadosť a v požadovanej lehote doručil dňa 18.10.2013 

požadované vysvetlenie a doplnenie ponuky. 
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Pri posúdení splnenia podmienok účasti uchádzačov komisia skonštatovala, že  

 

Uchádzač č. 1:  Chemolak, a.s., Továrenská 7, 919 04 Smolenice 

Uchádzač č. 3:  SATES a.s., Slovenských partizánov 1423/1, 017 01 Považská Bystrica 

splnili podmienky účasti predmetnej podlimitnej zákazky. 

 

Uchádzač č. 2:  MONAL-BBG s.r.o., Broskyňová 8, 811 03 Bratislava bol z predmetn podlimitnej 

zákazky vylúčený. 

 

3./  Každý prítomný člen komisie podpísal čestné vyhlásenie v zmysle § 40 ods.(6) a § 34 

ods. (12)  zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Podpisy členov komisie: 

 

Ing. Marián Paulenka v.r. 

 

Ján Lehotský v.r. 

 

Ján Chaban ospravedlnený 

 

Martina Čiliaková ospravedlnená 

 

PhDr. Petra Baričová v.r. 

 

v Banskej Bystrici 30.10.2013 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


